
WINCHESTER 52 TARGET SCOPE BASES - EGW WINCHESTER 52
TARGET TAPERED BARREL -20 MOA

EGW Winchester 52 Target Scope Bases. Add the versatility of a one-piece
Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that
allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged
to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061
T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW
recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW WINCHESTER 52 TARGET TAPERED BARREL -20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000490
Mfr. No.: 42701
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Winchester
Material: Aluminum
Model: 52
Model Number: Target Barrel
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.086kg
UPC: 841370105953

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für WINCHESTER 52 TARGET
SCOPE BASES
Einleitung
Danke, dass du dich für die WINCHESTER 52 Target Scope Bases von EGW entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und Installation deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Scope Bases verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe und dem Montageprozess des Zielfernrohrs
vertraut bist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte dich an alle geltenden Sicherheitsgesetze und
vorschriften.
Bewahre deine Scope Bases und Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Scope Bases regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Produkt immer gemäß den Spezifikationen und Empfehlungen des Herstellers.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Kompatibilität: Bestätige, dass die Scope Bases mit deinem Winchester 52 Modell kompatibel sind,
bevor du mit der Installation beginnst.
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um eine unsachgemäße Montage zu
vermeiden, die die Leistung und Sicherheit beeinträchtigen könnte.
DrehmomentEinstellungen: Verwende einen Drehmomentschlüssel, um das empfohlene Drehmoment
von 20 inch lbs beim Sichern der Bases anzuwenden. Zu festes Anziehen kann die Bases oder die
Feuerwaffe beschädigen.
Loctite: Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um zusätzliche Sicherheit zu
gewährleisten. Stelle sicher, dass der Loctite für die Verwendung an Komponenten von Feuerwaffen
geeignet ist.
ZielfernrohrAuswahl: Wähle ein Zielfernrohr, das für deine Schießbedürfnisse geeignet ist und mit den
Picatinny oder WeaverRingen kompatibel ist.
Regelmäßige Kontrollen: Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den Zustand der
Scope Bases. Ersetze alle abgenutzten oder beschädigten Komponenten sofort.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels, Schrauben mit
Innensechskant und den bereitgestellten Schlüssel.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:2.

Suche die WerksscopeMontagelöcher am Empfänger deiner Winchester 52.
Richte die EGW Scope Bases über den Montagelöchern aus.
Setze die Schrauben mit Innensechskant in die Löcher ein und ziehe sie von Hand fest, um die
Bases an ihrem Platz zu sichern.
Verwende den Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf das empfohlene Drehmoment von 20
inch lbs anzuziehen. Achte auf eine gleichmäßige Druckverteilung.



ZielfernrohrMontage:3.

Befestige deine Picatinny oder WeaverZierringe an den installierten Scope Bases.
Befolge die Anweisungen des ZielfernrohrHerstellers zur Befestigung des Zielfernrohrs an den
Ringen.

Abschlussinspektion:4.

Überprüfe, ob alle Schrauben korrekt angezogen sind und ob das Zielfernrohr sicher montiert ist.
Stelle sicher, dass keine Hindernisse im Sichtfeld sind, bevor du die Feuerwaffe verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Scope Bases gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme oder
Optionen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der WINCHESTER 52 Target Scope Bases besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere den Einzelhändler, bei dem das Produkt gekauft wurde.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du die sichere und effektive
Verwendung deiner WINCHESTER 52 Target Scope Bases gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit im
Umgang mit Feuerwaffen und zugehöriger Ausrüstung. Danke für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen
Details.



Safety Instruction Guide for WINCHESTER 52
TARGET SCOPE BASES
Introduction
Thank you for choosing the WINCHESTER 52 Target Scope Bases by EGW. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please read this document
carefully before using the scope bases.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the scope mounting process.
Always handle firearms with care and follow all applicable safety laws and regulations.
Store your scope bases and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the scope bases regularly for any signs of wear or damage.
Always use the product in accordance with the manufacturer’s specifications and recommendations.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: Confirm that the scope bases are compatible with your Winchester 52 model before
installation.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper mounting, which could affect
performance and safety.
Torque Settings: Use a torque wrench to apply the recommended torque of 20 inch lbs when securing
the bases. Overtightening can damage the bases or the firearm.
Loctite: Apply a drop of blue Loctite to the screws for added security. Ensure that the Loctite is suitable
for use on firearm components.
Scope Selection: Choose a scope that is appropriate for your shooting needs and is compatible with the
Picatinny or Weaver rings.
Regular Checks: Periodically check the tightness of the screws and the condition of the scope bases.
Replace any worn or damaged components immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench, socket head Torx® screws, and the provided
wrench.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Locate the factory scope mount holes on your Winchester 52 receiver.
Align the EGW scope bases over the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the holes and handtighten them to secure the bases in
place.
Use the torque wrench to tighten the screws to the recommended setting of 20 inch lbs. Ensure an
even distribution of pressure.

Scope Mounting:3.

Attach your Picatinny or Weaver scope rings to the installed scope bases.
Follow the scope manufacturer’s instructions for attaching the scope to the rings.



Final Inspection:4.

Doublecheck that all screws are tightened correctly and that the scope is securely mounted.
Ensure that there are no obstructions in the sight path before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn scope bases in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WINCHESTER 52 Target Scope Bases, please refer to the
manufacturer’s website or contact the retailer where the product was purchased.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your
WINCHESTER 52 Target Scope Bases. Always prioritize safety when handling firearms and associated
equipment. Thank you for your attention to these important details.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
BASES DE MIRA WINCHESTER 52 TARGET
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira WINCHESTER 52 Target de EGW. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tu producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usar las bases de mira.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego y el proceso de montaje de
la mira.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todas las leyes y regulaciones de seguridad
aplicables.
Guarda tus bases de mira y tu arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona las bases de mira regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Siempre usa el producto de acuerdo con las especificaciones y recomendaciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad: Confirma que las bases de mira son compatibles con tu modelo Winchester 52 antes de
la instalación.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un montaje incorrecto, lo
que podría afectar el rendimiento y la seguridad.
Ajustes de Torque: Usa una llave de torque para aplicar el torque recomendado de 20 pulgadaslibras al
asegurar las bases. El exceso de apriete puede dañar las bases o el arma.
Loctite: Aplica una gota de Loctite azul a los tornillos para mayor seguridad. Asegúrate de que el Loctite
sea adecuado para su uso en componentes de armas de fuego.
Selección de la Mira: Elige una mira que sea apropiada para tus necesidades de tiro y que sea
compatible con los anillos Picatinny o Weaver.
Revisiones Regulares: Revisa periódicamente la tensión de los tornillos y el estado de las bases de
mira. Reemplaza cualquier componente desgastado o dañado de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque, tornillos de cabeza de
socket Torx® y la llave proporcionada.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación:2.

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu Winchester 52.
Alinea las bases de mira EGW sobre los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza de socket Torx® en los agujeros y apriétalos a mano para asegurar
las bases en su lugar.
Usa la llave de torque para apretar los tornillos al ajuste recomendado de 20 pulgadaslibras.
Asegúrate de una distribución uniforme de la presión.

Montaje de la Mira:3.



Adjunta tus anillos de mira Picatinny o Weaver a las bases de mira instaladas.
Sigue las instrucciones del fabricante de la mira para adjuntar la mira a los anillos.

Inspección Final:4.

Verifica que todos los tornillos estén apretados correctamente y que la mira esté montada de
forma segura.
Asegúrate de que no haya obstrucciones en el camino de visión antes de usar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier base de mira dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje locales o las
opciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las Bases de Mira WINCHESTER 52 Target, consulta el sitio
web del fabricante o contacta al minorista donde se compró el producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus Bases de
Mira WINCHESTER 52 Target. Siempre prioriza la seguridad al manejar armas de fuego y equipos asociados.
Gracias por tu atención a estos detalles importantes.



Guide de sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
WINCHESTER 52 TARGET
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette WINCHESTER 52 Target par EGW. Ce guide fournit des instructions
et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de votre produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser les bases de lunette.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de connaître le fonctionnement de votre arme à feu et le processus de montage de la
lunette.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et respectez toutes les lois et réglementations de
sécurité applicables.
Rangez vos bases de lunette et votre arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et
des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les bases de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez toujours le produit conformément aux spécifications et recommandations du fabricant.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Compatibilité : Vérifiez que les bases de lunette sont compatibles avec votre modèle Winchester 52
avant l'installation.
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter un montage incorrect, ce
qui pourrait affecter la performance et la sécurité.
Réglages de couple : Utilisez une clé dynamométrique pour appliquer le couple recommandé de 20
pouceslbs lors de la fixation des bases. Un serrage excessif peut endommager les bases ou l'arme à feu.
Loctite : Appliquez une goutte de Loctite bleu sur les vis pour plus de sécurité. Assurezvous que le
Loctite est adapté à une utilisation sur les composants d'arme à feu.
Choix de la lunette : Choisissez une lunette appropriée à vos besoins de tir et compatible avec les
anneaux Picatinny ou Weaver.
Vérifications régulières : Vérifiez périodiquement le serrage des vis et l'état des bases de lunette.
Remplacez immédiatement tout composant usé ou endommagé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique, des vis Torx® à tête
creuse et la clé fournie.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :2.

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre Winchester 52.
Alignez les bases de lunette EGW sur les trous de montage.
Insérez les vis Torx® à tête creuse dans les trous et serrezles à la main pour maintenir les bases
en place.
Utilisez la clé dynamométrique pour serrer les vis au réglage recommandé de 20 pouceslbs.
Assurezvous d'une répartition uniforme de la pression.

Montage de la lunette :3.



Fixez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver sur les bases de lunette installées.
Suivez les instructions du fabricant de la lunette pour fixer la lunette aux anneaux.

Inspection finale :4.

Vérifiez que toutes les vis sont correctement serrées et que la lunette est solidement fixée.
Assurezvous qu'il n'y a pas d'obstructions dans le champ de vision avant d'utiliser l'arme à feu.

Instructions de mise au rebut
Disposez de toute base de lunette endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage
locaux ou les options de mise au rebut des déchets dangereux.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de
vos Embases de Lunette WINCHESTER 52 Target. Priorisez toujours la sécurité lors de la manipulation des armes
à feu et de l'équipement associé. Merci de prêter attention à ces détails importants.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottica WINCHESTER 52 TARGET
Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottica WINCHESTER 52 Target di EGW. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso e l'installazione sicura del tuo prodotto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare le basi per ottica.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma da fuoco e con il processo di montaggio
dell'ottica.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui tutte le leggi e regolamenti di sicurezza applicabili.
Conserva le basi per ottica e l'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente le basi per ottica per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le specifiche e le raccomandazioni del produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Compatibilità: Conferma che le basi per ottica siano compatibili con il tuo modello Winchester 52 prima
dell'installazione.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio, il
quale potrebbe influire sulle prestazioni e sulla sicurezza.
Impostazioni di Coppia: Usa una chiave dinamometrica per applicare la coppia raccomandata di 20
pollicilbs quando fissi le basi. Un serraggio eccessivo può danneggiare le basi o l'arma.
Loctite: Applica una goccia di Loctite blu alle viti per una maggiore sicurezza. Assicurati che il Loctite sia
adatto per l'uso su componenti di armi da fuoco.
Scelta dell'Ottica: Scegli un'ottica che sia appropriata per le tue esigenze di tiro e compatibile con gli
anelli Picatinny o Weaver.
Controlli Regolari: Controlla periodicamente la tensione delle viti e le condizioni delle basi per ottica.
Sostituisci immediatamente eventuali componenti usurati o danneggiati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica, viti a testa esagonale
Torx® e la chiave fornita.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:2.

Individua i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore del tuo Winchester 52.
Allinea le basi per ottica EGW sui fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori e serrale a mano per fissare le basi in posizione.
Usa la chiave dinamometrica per stringere le viti al valore raccomandato di 20 pollicilbs. Assicurati
di distribuire uniformemente la pressione.

Montaggio dell'Ottica:3.

Fissa i tuoi anelli per ottica Picatinny o Weaver alle basi per ottica installate.



Segui le istruzioni del produttore dell'ottica per attaccare l'ottica agli anelli.

Ispezione Finale:4.

Controlla che tutte le viti siano serrate correttamente e che l'ottica sia fissata in modo sicuro.
Assicurati che non ci siano ostruzioni nel percorso di mira prima di utilizzare l'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali basi per ottica danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni
di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Basi per Ottica WINCHESTER 52 Target, ti preghiamo di
fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace delle tue Basi per
Ottica WINCHESTER 52 Target. Dai sempre priorità alla sicurezza quando maneggi armi da fuoco e attrezzature
associate. Grazie per la tua attenzione a questi dettagli importanti.



Turvaohjeet WINCHESTER 52 TARGET SCOPE
BASES tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW:n WINCHESTER 52 Target Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseesi toiminnan ja kiikarin kiinnitysprosessin.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia soveltuvia turvallisuuslakeja ja sääntöjä.
Säilytä kiikarin jalustat ja ase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista kiikarin jalustat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta aina valmistajan spesifikaatioiden ja suositusten mukaisesti.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Yhteensopivuus: Varmista, että kiikarin jalustat ovat yhteensopivia Winchester 52 mallisi kanssa ennen
asennusta.
Asennus: Noudata asennusohjeita huolellisesti, jotta vältät väärän kiinnityksen, joka voi vaikuttaa
suorituskykyyn ja turvallisuuteen.
Vääntömomentti: Käytä vääntömomenttiavainta suositellun 20 tuuman punnan vääntömomentin
soveltamiseen jalustojen kiinnittämisessä. Liiallinen kiristys voi vaurioittaa jalustoja tai asetta.
Loctite: Lisää tippa sinistä Loctitea ruuveihin lisäturvaksi. Varmista, että Loctite on soveltuva
käytettäväksi aseen komponenteissa.
Kiikarivalinta: Valitse kiikari, joka on sopiva ampumatarpeisiisi ja yhteensopiva Picatinny tai
Weaverrenkaiden kanssa.
Säännölliset Tarkastukset: Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiikarin jalustojen kunto. Vaihda
kaikki kuluneet tai vaurioituneet osat välittömästi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien vääntömomenttiavain, sokkakanta Torx®ruuvit ja
mukana oleva avain.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus:2.

Etsi tehtaan kiikarin kiinnitysreiät Winchester 52 vastaanottimesta.
Kohdista EGWkiikarin jalustat kiinnitysreikien päälle.
Aseta sokkakanta Torx®ruuvit reikiin ja kiristä ne käsin kiinnittääksesi jalustat paikalleen.
Käytä vääntömomenttiavainta kiristääksesi ruuvit suositeltuun 20 tuuman punnan
vääntömomenttiin. Varmista tasainen paineen jakautuminen.

Kiikarin Kiinnitys:3.

Kiinnitä Picatinny tai Weaverkiikarirenkaat asennettuihin kiikarin jalustoihin.
Noudata kiikarin valmistajan ohjeita kiikarin kiinnittämiseksi renkaisiin.



Lopputarkastus:4.

Tarkista, että kaikki ruuvit on kiristetty oikein ja että kiikari on tukevasti kiinnitetty.
Varmista, ettei näkökentässä ole esteitä ennen aseen käyttämistä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kiikarin jalustat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämismahdollisuudet.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen WINCHESTER 52 Target Scope Bases tuotteeseen, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä jälleenmyyjään, jolta tuote on ostettu.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa WINCHESTER 52 Target Scope Bases
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina käsitellessäsi aseita ja siihen liittyvää varustusta, turvallisuus
tulee olla etusijalla. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin yksityiskohtiin.



Säkerhetsinstruktioner för WINCHESTER 52
TARGET SCOPE BASES
Introduktion
Tack för att du valt WINCHESTER 52 Target Scope Bases från EGW. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av din produkt. Läs
detta dokument noggrant innan du använder siktesbaserna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hur ditt vapen fungerar och processen för montering av siktet.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla tillämpliga säkerhetslagar och förordningar.
Förvara dina siktesbaser och ditt vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet siktesbaserna för tecken på slitage eller skador.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens specifikationer och rekommendationer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kompatibilitet: Bekräfta att siktesbaserna är kompatibla med din Winchester 52modell före installation.
Installation: Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika felaktig montering, vilket kan
påverka prestanda och säkerhet.
Momentinställningar: Använd en momentnyckel för att applicera det rekommenderade vridmomentet
på 20 tum lbs när du säkrar baserna. Överdriven åtdragning kan skada baserna eller vapnet.
Loctite: Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för ökad säkerhet. Se till att Loctite är lämplig för
användning på vapenkomponenter.
Val av sikte: Välj ett sikte som är lämpligt för dina skjutbehov och som är kompatibelt med Picatinny
eller Weaver ringar.
Regelbundna kontroller: Kontrollera periodiskt skruvarnas åtdragning och siktesbasernas skick. Byt
omedelbart ut slitage eller skadade komponenter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel, socket head Torx® skruvar och den
medföljande nyckeln.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation:2.

Lokalisera de fabriksmonterade siktets fästhål på din Winchester 52 mottagare.
Justera EGW siktesbaserna över fästhålen.
Sätt in socket head Torx® skruvarna i hålen och handtighta dem för att säkra baserna på plats.
Använd momentnyckeln för att dra åt skruvarna till det rekommenderade vridmomentet på 20 tum
lbs. Säkerställ en jämn tryckfördelning.

Montering av sikte:3.

Fäst dina Picatinny eller Weaver siktesskenor på de installerade siktesbaserna.
Följ tillverkarens instruktioner för att fästa siktet på ringarna.



Slutinspektion:4.

Kontrollera att alla skruvar är korrekt åtdragna och att siktet är säkert monterat.
Se till att det inte finns några hinder i siktsvägen innan du använder vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna siktesbaser i enlighet med lokala förordningar.
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för
farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående WINCHESTER 52 Target Scope Bases, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta återförsäljaren där produkten köptes.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
dina WINCHESTER 52 Target Scope Bases. Prioritera alltid säkerhet när du hanterar skjutvapen och relaterad
utrustning. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga detaljer.



Bezpečnostní pokyny pro WINCHESTER 52
TARGET SCOPE BASES
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali WINCHESTER 52 Target Scope Bases od EGW. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného použití a instalace vašeho produktu. Před použitím
základny optiky si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu své zbraně a proces montáže optiky.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny platné bezpečnostní zákony a předpisy.
Uložte své základny optiky a zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte základny optiky na známky opotřebení nebo poškození.
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny a doporučeními výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Kompatibilita: Potvrďte, že základny optiky jsou kompatibilní s vaším modelem Winchester 52 před
instalací.
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste se vyhnuli nesprávné montáži, která by mohla
ovlivnit výkon a bezpečnost.
Nastavení kroutícího momentu: Použijte momentový klíč k aplikaci doporučeného kroutícího momentu
20 palcových liber při upevňování základů. Přílišné utažení může poškodit základny nebo zbraň.
Loctite: Naneste kapku modrého Loctite na šrouby pro zvýšení bezpečnosti. Ujistěte se, že Loctite je
vhodný pro použití na součástkách zbraně.
Výběr optiky: Vyberte si optiku, která je vhodná pro vaše střelecké potřeby a je kompatibilní s Picatinny
nebo Weaver kroužky.
Pravidelné kontroly: Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stav základů optiky. Okamžitě vyměňte
jakékoli opotřebované nebo poškozené komponenty.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče, šroubů s torxovou hlavou a
dodaného klíče.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace:2.

Najděte tovární otvory pro montáž optiky na přijímači Winchester 52.
Uložte základny EGW přes montážní otvory.
Vložte šrouby s torxovou hlavou do otvorů a ručně je utáhněte, aby se základny zajistily na místě.
Použijte momentový klíč k utažení šroubů na doporučené nastavení 20 palcových liber. Ujistěte se,
že tlak je rovnoměrně rozložen.

Montáž optiky:3.

Připevněte své Picatinny nebo Weaver kroužky na nainstalované základny optiky.
Dodržujte pokyny výrobce optiky pro připevnění optiky k kroužkům.



Konečná kontrola:4.

Znovu zkontrolujte, že všechny šrouby jsou správně utažené a že je optika bezpečně
namontována.
Ujistěte se, že v zorném poli nejsou žádné překážky před použitím zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované základny optiky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní programy pro recyklaci nebo
možnosti likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se WINCHESTER 52 Target Scope Bases se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte maloobchodníka, kde byl produkt zakoupen.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich
WINCHESTER 52 Target Scope Bases. Vždy dávejte přednost bezpečnosti při manipulaci se zbraněmi a
souvisejícím vybavením. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým detailům.
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